
RP80720p
Bonnet Cap & Temp 
Indicator
Casquillo de tapa e 
indicador de tempera-
tura
Chapeau et indicateur 
de température

pSpecify Finish / Especifíque el Acabado / Précisez le Fini

RP92349 
Valve Cartridge
Cartucho de la Válvula
Cartouche

RP63763p
Set Screw & Cap
Tornillos de Retención 
Vis de Retenue

RP62183
Mounting Hardware
Herraje para la Instalación
Pièces de montage

RP100586p
Escutcheon w/Gasket
Chapetón con Empaque
Boîtier avec Joint

RP92353p
Handle Assembly
Ensamble de la Manija
Poignée

RP90441*
Stream Straightener
Corriente Enderezadora
Flux Lisseur 

RP92769-1.5gpm
RP92770-1.2gmp-ECO
Flow Regulator
Restrictor de flujo
Limiteur de débit 

Vettis™
Models/Modelos/Modèles
65088LF-p & 65088LF-p-ECO

RP92354
Lift Rod & Finial
Barra de Alzar y Pomo
Tige de Manoeuvre et
Grain de la Tirette
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RP28653p
Metal Pop-Up Assembly Less Lift Rod  
Ensamble de Metal del Desagüe Automático Menos la Barra de Alzar
Renvoi Mécanique en Métal Sans la Tige de Manoeuvre

RP5648p
Stopper
Tapón
Bonde

RP6140
Nut & Washer
Tuerca y Arandela/ 
Roldana
Écrou et Rondelle

RP23060p
Flange
Reborde
Collerette

RP6142
Gasket
Empaque
Joint

RP12516
Strap & Screw
Barra Chata y Tornillo
Feuillard et Vis

RP6132
Nut
Tuerca
Écrou

RP12517
Horizontal Rod & Clip
Barra Horizontal y Gancho
Tige Horizontale et Agrafe

RP6130
Pivot Seat & Gasket
Asiento de Pivote y Empaque
Joint et Siège du Pivot

RP92350 
Bonnet Nut
Tuerca tapa
Écrou-chapeau

RP92351 
O-Ring
Junta tórica
Joint torique

* Component must be replaced once removed. 
 This is not a user-serviceable part. 

Debe reemplazar el componente una vez que lo ha retirado.
Esto no es una pieza que puede ser reparada por el usuario.
Le composant doit être remplacé une fois qu’il a été enlevé. 
Il ne peut être réparé.


